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K e n y e r e s Dénes a l e z r e d e s 

MH S z e n t g y ö r g v i Dezsű H a r c á s z a t i r e p ü l ő e z r e d 

Az 1870-ben k i a d o t t Honvédmenház könyve c - munkát l a -

p o z g a t v a , a P - Szatmáry K á r o l y á l t a l i r t f e j e z e t n é l nagyon 

é r d e k e s s o r o k r a bukkantam- A 31- honvéd z á s z l ó a l j (melynek 

parancsnoka Tóth Ágos ton őrnagy v o l t ) 1848 őszén é s 1949 e l e -

j é n E r d é l y b e n á l l o m á s o z o t t , Bem h a d s e r e g é b e n . A s z e r z ő e l é g 

r o s s z a l l ó a n i r Bem J ó z s e f honvéd t á b o r n o k r ó l , a műszaki mun-

kákhoz v a l ó v i s z o n y u l á s á v a l k a p c s o l a t b a n - Úgy gondolom é r d e -

kes l e h e t a ma műszaki ka t oná i r é s z é r e e l ő d e i k t a p a s z t a l a t a , 

e z é r t közreadom a könyvnek e z t a néhány s o r á t : 

" 1843 . december 2 - d i k á t ó l - e g é s z en december 1 4 - i k é i g 

Zs ibón maradtunk- Tóth Ágos ton ő r n a g y , n é z e t e s z e r i n t az i l y 

k i v á l ó t á b o r h e l y e k e t meg s z o k t a e r ő s í t e n i . Ez t ö r t é n t Z s i b ó -

va l i s , ho l a 3 1 - i k z á s z l ó a l j b ó l s z e r v e z e t t 48 utászunk 

v e z é n y l e t e a l a t t c s i n o s ágyúsáncoka t k é s z í t e t t ü n k a h e l y s é g 

d é l i o l d a l á n , a Szamos f e l é e s ő r é s z e n . 

E z t k é t okbó l em l í t em f ö l . E l ő s z ö r , mert Tóth őrnagy 

Bemtől a h a d á s z a t i e l v e k t e k i n t e t é b e n éppen abban t é r t e l , 

hogy Bem mind ig csak az e l f o g l a l á s r a g o n d o l t , Tóth meg a v é -

de l emre é s m e g t a r t á s r a i s - é s a később i i d ő Tóthnak a d o t t 

i g a z a t . Deés é s Z s i b ó t a l á n az u t o l s ó pontok v o l t a k E r d é l y -

ben , m e l y e k e t az o r o s z c sapa t ok e l f o g l a l t a k -

A másik o k , a m i é r t f ö l e m l í t e m a z , hogy ha j ó l emlék -

szem, az urada lom r é s z é r ő l később panasz é r k e z e t t ezen sánco -

l a t o k á l t a l o k o z o t t károk m i a t t , - mi ha úgy van , j e l l e m z ő . 

Mer t h i s z e n éppen a magyar t ábo ro zásnak k ö s z ö n h e t t e Z s i b ó , 

hogy a m i n d e n f e l ő l r e á t ö r ő e l l e n s é g e l l e n é b e n megmaradt-

Bem tábornok az e r ő d í t é s e k ügyében sem é r t e t t e g y e t 

Tóth ő r n a g g y a l • E l é g é r d e k e s , hogy ebben éppen azon f é r f i ú 



f ö l - f o g á s a ü t ö t t e l a h e l y e s t ő l , k inek h í r é t éppen t ü z é r s é g i 

f ö l é n y e a l a p í t o t t a meg. 

Tó th i d e j é b e n g o n d o s k o d o t t , hogy egy u t á s z - á r k á s z é s 

h i d á s z - k a r n a k v e s s e meg a l a p j á t - Sa já t , e g y k o r i z á s z l ó a l j á b ó l 

még a had j á ra t , e l e j é n k i v á l a s z t o t t , mintegy 50 k a t o n á t , t ö b b -

n y i r e ácsokat, é s kőműveseke t , k i k e t a z tán fö ldmunkához é s más 

hadi é p í t é s z e t h e z lassanként , b e g y a k o r o l t , é s ezeknek már P i s -

k i n é l nagy hasznát, v e t t e Bem t á b o r n o k , miután ezek az u tászok 

ott . harcközben k é t s z e r á l l í t o t t á k h e l y r e az o s z t r á k o k á l t a l 

f ö l s z e d e t t h i d a t -

Ezen u t á s z - s z á z a d d a l a d é z s i hidak e l é k é s z í t t e t e t t 

egy m e g l e h e t ő s e n nagymérvű h í d f ő t , mely egy e r őd í tményen k i -
( 

vül , három ágyú ü t e g h e l y b ö l á l l o t t . , s miután h a j 1 andóságomat 

e zen műszaki munka i r á n t i s m e r t e , most engemet r e n d e l t i d e e 

c s a p a t s z a k i r á n y í t á s á r a -

1849 május v é g e f e l é é rk e z t em Bem a l t á b o r n a g y r e n d e l e -

t e k ö v e t k e z t é b e n D e é s r e , hol a f ö l d s á n c o k o n a k i s u tászkar 

v e z e t é s e m e l l e t t , az én i r á n y í t á s o m a l a t t , naponként 700-1000 

b e r e n d e l t munkás i s d o l g o z o t t . - K í vü lem s Tóth Kár o l y a n k í vü l 

még egy K e l l e r nevű hadnagy vo l t . o t t , ki korábban a b é c s i l é -

g iónak v o l t i g e n j e l e s t a g j a - Dobay ő r n a g y t ó l a z t a p a r a n c s o t 

kaptam j ú n i u s k ö z e p é n , hogy a B e s z t e r c z e é s Be th l en k ö z ö t t i 

u t a k a t v i z s g á l j a m á t , e z t meg i s t e t t e m , m e l y r ő l j e l e n t é s t 

kész i t e t t e m -

A h í d f ő még csak f é l i g v o l t k é s z e n , a m e l l é k - ü t e g e k 

azonban nagy r é s z t , b e f e j e z v e v o l t a k , midőn az o r o s zok b e t ö r é -

s é r ő l h í r t . kaptunk- Pár nap múlva már az e gés z b e s z t e r c z e i 

ő r s é g Deésné l á l l o t t , bár a b o r g ó - p r u n d t sáncokban egy egész 

nap i g meg t u d t a magát t a r t a n i -

Az o r o s z c sapa tok é r k e z é s é r e j ó l - r o s s z u l b e f e j e z t ü k a 

sáncok é p í t é s é t , a kész r ő z s é k b ő l m e l l v é d e k e t r ö g t ö n ö z v é n s a 

h i d a t e l f o g l a l á s e s e t é n Dobay K á r o l y őrnagy k í vánsága s z e r i n t 

a f ö l gy ú j t .ásr a e l ők ész í t e t t ü k • A sz entbenedek i r é v e t s z i n t é n 

m e g e r ő s í t e t t ü k , nehogy m e g k e r ü l j é k a sáncoka t az o r o s z c sapa -

tok -



De Bem a l t á b o r n a g y s z ó t á r á b a n nem i gy v o l t m e g í r v a . 

Másnap d é l b e n h i n t ó n é r k e z e t t D e é s r e , s r ánk , k ik az e r ő d í t é -

s e k r ő l s a v éde l em e l ő k é s z ü l e t e i r ő l t e t t ü n k , reánk k i á l t o t t : 

- f i i é r t z á r j á k e l Önök az u t a t e l ő t t e m ? Rögtön t a k a -

r í t s á k e l a b a r i k á d o k a t , hogy szabadon mehessünk e l ő r e , az tán 

menjenek Fehé r vá r ( G y u l a f e h é r v á r ) a l á , o t t van szükség önök-

r e 1 

Mi engede lmeskedtünk a pa rancsnak , s másnap már az á l -

ta lunk m e g é p í t e t t , sáncok üresen á l l t a k , ő p e d i g azon percben 

e l ő r e nyomu l t , hogy a kormányzó k í vánsága s z e r i n t , " e gy t a l p -

a l a t n y i f ö l d e t s e e n g e d j e n át. hazánkból vér n é l kü l az e l l e n -

s é g n e k " . Be i s t o l t-é be tű s z e r i n t . Némely f a l u t B e s z t e r c z e 

környékén k é t s z e r - h á r o m s z o r k e l l e t t , t ő l e e l v e n n i e az e l l e n -

ségnek . 

Bemnek i g a z a v o l t . , hogy Fehérvár a l a t t , s zükség l e s z 

ránk- E lőbb a Maros h í d j á t , s zedtük f e l é s k é s z í t e t t ü k ö s s z e 

t u t a j o k r a P o r t u s n á l , a z t án tanyákat , é p í t e t t ü n k a l o v a s s á g r é -

s z é r e az Ak asz t.óf a-domb háta m ö g ö t t , v é g r e p e d i g a f e l s z e r e -

l é s e l s z á l l í t á s á r a 12 h a j ó t s z e r e l t ü n k f e l , melynek az tán én 

l e t t e m a p a r a n c s n o k a . . . " 

A f e n t i so rok i s b i z o n y í t j á k , hogy az E r d é l y i Hadse-

r egben f o g l a l k o z t a k a műszaki csapatok s z e r v e z é s é v e l , k i k é p -

z é s é v e l s s z é l e s k ö r ű a l k a l m a z á s á v a l . A hadvezé r e l k é p z e l é s e 

nem mind ig a zonos a t i s z t , é s a katona v é l e m é n y é v e l . Bem t á -

bornok a s t r a t é g i a e l v é t , t a r t o t t a szem e l ő t t , a műszaki t i s z t 

p e d i g a r e n g e t e g e l v é g z e t t fö ldmunkát, é r t é k e l t e . 

Egyébként. Bem J ó z s e f honvéd t á b o r n o k , a Honvédelmi Mi -

n i s z t é r i u m s z e r v e z e t i i n t é z k e d é s e a l a p j á n a l a k í t o t t a meg s e -

r e g t e s t é n é l a műszaki c s a p a t o k a t . E l r e n d e l t e egy h í d - és egy 

á r k á s z - s z á z a d f e l á l l í t á s á t , m e l y e k e t később " l o v a s í t a n i " 

akart . , ó s z e r v e z t e meg a K i r á l y hágóntú l i u t á s z k a r t , t ovábbá a 

k é t s z á z a d n y i s z é k e l y u tász c s a p a t o t , az á s - k a r t -



F o r r á s ? 

- A Honvédmenház könyve - s z e r k e s z t e t t e Tó th Kálmán 

íAtheaeum k i a d ó , Pest . , 1870 . ) 

* * * 

ER6D1TÉS3 MINTÁKÉRT CSOBANKAN 

Horvá th T i b o r mk • s z á z a d o s , - f ő i s k o l a i a d j u n k t u s 

Wanczel Gábor mk- ő r n a g y , f ő i s k o l a i a d j u n k t u s 

Kossuth L a j o s Ka tona i F ő i s k o l a , Műszaki t a n s z é k 

A r e n d s z e r v á l t á s v a l a m i n t a " h a d e r ő r e f o r m " k ö v e t k e z -

t é b e n az e r ő d í t é s a harc műszaki b i z t o s í t á s á n a k e g y i k l e g f o n -

t o s a b b - f e l a d a t á v á v á l t . Ez a t ény nagymér tékben i n d o k o l j a 

a z t , hogy a f ő i s k o l á r ó l k i k e r ü l ő t i s z t , t i s z t h e l y e t t e s , t a r -

t a l é k o s pa rancsnok i h a l l g a t ó nem csak r á i s m e r é s , hanem a l k a l -

maz ás s z i n t e n s a j á t í t s a e l az e r ő d í t é s tudományát . S a j n o s a 

ko rább i é v ekben ez nem v o l t g y a k o r l a t . A magasabb s z i n t e n 

t ö r t é n ő e l s a j á t í t á s t csak t a n t e r m i f o g l a l k o z á s o k k e r e t é b e n 

nem l e h e t m e g o l d a n i . A t a p a s z t a l a t o k a z t b i z o n y í t j á k , hogy j ó 

módszernek t ű n i k , ha az e l m é l e t i f o g l a l k o z á s o k a t f e l t é t l e n ü l 

bemuta tás k ö v e t i , ahol az o k t a t ó k a v a l ó s á g b a n i s be tud j ák 

mutatn i a korábban e l mondottakat . . Ez az e r ő d í t é s i m i n t a k e r t 

l e h e t ő v é t e s z i a z t , hogy a h a l l g a t ó k s z a k s z e r ű e n m e g é p í t e t t , 

b e r e n d e z e t t , üzemképes á l l a p o t b a n i smerkedhetnek meg a Magyar 

Honvédségben r e n d s z e r e s í t e t t e r ő d í t é s i é p í t m é n y e k k e l , többek 

közö t t , azok ü z e m e l t e t é s é v e l , k a r b a n t a r t á s á v a l i s . 

Az o r s z á g t e r ü l e t é n n i n c s i l y e n k i é p í t e t t m i n t a k e r t , 

ahol m e g t a l á l h a t ó k lennének a Magyar Honvédségben r e n d s z e r e -

s í t e t t é s nem r e n d s z e r e s í t e t t ( d e a l k a l m a z h a t ó ) e r ő d í t é s i 

é p í t m é n y e k , e z é r t e z t az e g y e d ü l á l l ó l e h e t ő s é g e t k i h a s z n á l -

hatnák más t a n i n t é z e t e k i l l e t v e csapatok i s k i k é p z é s i c é l r a -


